










(계 5:9, 새번역) "주님께서는 그 두루마리
를 받으시고, 봉인을 떼실 자격이 있습니다. 
주님은 죽임을 당하시고, 주님의 피로 모든
종족과 언어와 백성과 민족 가운데서 사람
들을 사서 하나님께 드리셨습니다.

(Rv 5:9, ESV) "Worthy are you to take 
the scroll and to open its seals, for you 
were slain, and by your blood you 
ransomed people for God from every 
tribe and language and people and 
nation,



(계 5:10, 새번역) 주님께서 그들을
우리 하나님 앞에서 나라가 되게 하
시고, 제사장으로 삼으셨습니다, 그래
서 그들은 땅을 다스릴 것입니다.“

(Rv 5:10, ESV) and you have 
made them a kingdom and priests 
to our God, and they shall reign 
on the earth."



(계 5:12, 새번역) "죽임을 당하신 어
린 양은 권세와 부와 지혜와 힘과 존
귀와 영광과 찬양을 받으시기에 합당
하십니다“

(Rv 5:12, ESV) "Worthy is the 
Lamb who was slain, to receive 
power and wealth and wisdom and 
might and honor and glory and 
blessing!"



(계 5:13, 새번역) 나는 또 하늘과 땅 위와 땅 아래
와 바다에 있는 모든 피조물과, 또 그들 가운데 있
는 만물이, 이런 말로 외치는 소리를 들었습니다. 
"보좌에 앉으신 분과 어린 양께서는 찬양과 존귀
와 영광과 권능을 영원무궁 하도록 받으십시오.“

(Rv 5:13, ESV) And I heard every creature in 
heaven and on earth and under the earth and 
in the sea, and all that is in them, saying, "To 
him who sits on the throne and to the Lamb 
be blessing and honor and glory and might 
forever and ever!"


